2017 AP BIPERES T B
Regatas Internacionais de Barcos-Dragdo de Macau 2017
2017 Macao International Dragon Boat Races
HER KBS TR
Calendério das Regatas e Sistema de Apuramento
Regatta Time Table and Competition Format

27-05-2017 ZFEHA/~ / Sdbado / Saturday

B we=Azhl X T4H
S | gy | EAA o i e
N. da Categoria Ndmero de Grupo de .
Horas - Fase ~ ~ Sistema de Apuramento
Prova| .. Competition Embarcac8es | Embarcacfes o
Time Round Competition Format
Race Class Crews Boats Group
1 09:00 H1 6 A
2 ]0905 H2 6 B AR 1 0 12 AESRIEA 2 SE MR (38 22
3 09:15 H3 6 A BR) #EAEAEREE 14:00 Brgh, Her#E AEE 11:00
3 FaE.
. RS VAN
4 09:20 20/?5/5};% H4 6 B O vencedor de cada Preliminar, mais os 12
5 09:30 /I\;IPE H5 6 A melhores tempos entre os vencidos (no total de 22
200m OPEN equipas) entram nos Quartos de Final a partir das
6 09:35 MSMB H6 6 B 14:00, e as restantes equipas entram nas
7 09:45 H7 6 A Repescagens a partir das 11:00.
200m OPEN Winner in each Heat + 12 fastest losers overall
8 09:50 H38 6 B (22) go to Quarter Finals from 14:00, the rest go
9 10:00 H9 5 A to Repechages from 11:00.
10 10:05 H 10 5 B
1 | 101s H1 . A TS 1 4400 1 SRR SRR (36 4 1)
' ] AR 14:50 fildh, HerE AEEE 11:45 F4A.
BFNEE O vencedor de cada Preliminar, mais 1 melhor
2002k ZzF4H tempo entre os vencidos (no total de 4 equipas)
12 10:20 MPE H 2 5 B entram nas Semi-finais a partir das 14:50, e as
' 200m SENHORAS restantes equipas entram nas Repescagens a partir
MSMB das 11:45.
200m WOMEN Winner in each Heat + 1 fastest loser overall (4 ) go
13 10:30 H3 4 A to Semi-finals from 14:50 the rest go to
Repechages from 11:45.
A5 1 4400 3 MR R 2 PE R (3L 6 %)
S el R Al 6 B i\ SAZE 15:05 , FLRiEE AP 12:00 Bt
AN N 5 ZANY O vencedor de cada Preliminar, mais os 3 melhores
RPN
2003k tempo entre os vencidos (no total de 6 equipas)
15 10:45 PEEPM H2 5 A entram nas Semi-finais a partir das 15:05, e as
200m restantes equipas entram nas Repescagens a partir
MPESMB das 12:00.
200m Winner in each Heat + 3 fastest losers overall ( 6 )
16 10:50 H3 5 B go to Semi-finals from 15:05, the rest go to
Repechages from12:00.
17 11:00 Rep 1 6 A
_ 42 1 0 8 At 2 S MR (T (3 14
18 1L peg | ROP2 6 B B5) HE A kA28 14:00 BIMA, HeRIL.
500*[4 O vencedor de cada Repescagem, mais os 8
19 11:15 MP/E\ Rep 3 6 A melhores tempos entre os vencidos (no total de 14
] 200m OPEN equipas) entram nos Quartos de Final a partir das
20 11:20 I\;InSMB Rep 4 6 B 14:00, e as restantes equipas seréo eliminadas.
_ Winner in each Repechage + 8 fastest losers
21 | 11:30 200m OPEN Rep 5 6 A overall (14) go to Quarter Finals from 14:00, the
rest to be eliminated.
22 11:35 Rep 6 6 B




T4 1 4400 6 MR R Z S XL (3t 8 %)

23 11:45 PSR Rep 1 5 A i A B EE 14:50 BH4n, HEREIK.
2001[4 e O vencedor de cada Repescagem, mais 0s 6
/I\;IPE melhores tempos entre os vencidos (no total de 8
equipas) entram nas Semi-finais a partir das 14:50,
200m SE,'\\IA:ORAS e as restantes equipas serao eliminadas.
Winner in each Repechage + 6 fastest losers
24 11:50 | 200m WOMEN Rep 2 5 B overall ( 8) go to Semi-finals from 14:50, the rest
to be eliminated.
428 1 20 4 SRR RS BIR T (3 6 [X)
25 | 12:00 | mPesiE Rep 1 5 A #EAERTE 15:05 , HEREK. .
2003k O vencedor de cada Repescagem, mais os 4
PEEPM melhores tempos entre os vencidos (no total de 6
200 equipas) entram nas Semi-finais a partir das 15:05,
l\/IPEST\)IB e as restantes equipas serdo eliminadas.
. Winner in each Repechage + 4 fastest losers
26 12:05 200m Rep 2 5 B overall (6) go to Semi-finals from 15:05, the rest
to be eliminated.
3 (o] Ao U o I 2 A e 2 4
. M, DRI R R E L - 6 £4.
BEFTRELE/NE Das 3 voltas das provas realizadas, de acordo com
2003k A FA4H 0 somatorio das 2 melhores provas efectuadas, os
. UMPE gue conseguirem os melhores tempos, posicionam-
27 12:15 200m OPEN R1 6 A -se do 1° - 6° lugares desta prova.
MUSSMB 3 Rounds Timed Race, each crew take the
200m OPEN summation of the fastest 2 Rounds for the
classification of the 1st to 6th places in the
competition.
12:20 4~ {Kk / Intervalo para o Almocgo / Lunch Break
B 4R X 14H
i T i P f BHHTH
N. da Categoria Ndmero de Grupo de .
Horas - Fase ~ ~ Sistema de Apuramento
Prova | _. Competition Embarcac8es | Embarcacfes o
Time Round Competition Format
Race Class Crews Boats Group
28 | 14:00 QF1 6 A BFAHRT 1 400 12 SRR R b SRR (3 18
i 2001[4 ABSE O vencedor de cada Quarto de Final, mais os 12
30 14:15 /I\>IPLI\E ) QF 3 6 A melhores tempos entre os vencidos (no total de 18
200m OPEN equipas) entram nas Semi-finais a partir das 15:20,
31 14:20 MSMB QF 4 6 B e as restantes equipas serdo eliminadas.
. Winner in each Quarter Final + 12 faster losers
32 14:30 200m OPEN QF5 6 A overall (18) go to Semi-finals from 15:20, the rest to
33 14:35 QF 6 6 B be eliminated.
FmEZ fHE R B SRR E B R R 2
PO 3 fiiE, R T HRAIEE 4, 2, 5,
1, 6 fiiiiE.
SPS B A /B A determinacao da pista na 22 volta depende do
iOOlK B4 tempo e classificacdo na 12 volta. A equipa com
L/JMPE ) melhor tempo sera colocada na pista No.3, a 22
34 14:45 200m OPEN R 2 6 A equipa na pista No.4, a 32 na pista No.2, a 42 na
MUSSMB pista No.5, a 52 na pista No.1, a 62 na pista No.6.
200m OPEN The arrangement of lane at 2nd Round will be set

according to their ranking at the 1st Round. Crew
with the best time(1st) will be allocated to Lane 3,
2nd to Lane 4, 3rd to Lane 2, 4th to Lane 5, 5th to
Lane 1, 6th to Lane 6.




TS 1 A0 4 iR 2 SE R (3 6 )
HEARUATE 16:25 , HERZIRFRIRGETIVE 1K

35 14:50 SF1 7-12 4.
PSR O vencedor de cada Semi-final, mais os 4 melhores
2003k ZLF4H tempos entre os vencidos (no total de 6 equipas)
MPE entram na Grande Final as 16:25, e as restantes
200m SENHORAS equipas, de acordo com 0s tempos, posicionam-se
MSMB do 7° - 12° lugares desta prova.
200m WOMEN Winner in each Semi-final + 4 faster losers overall
36 15:00 SF2 (6) go to Grand Final at 16:25, the rest to be ranked
according to their times to decide 7th - 12th places
in the competition.
A5 1 4400 4 ABFREER R 2 PSRN (3 6 %)
s, N . e S i
37 | 1505 SF1 %Affi% 16:05 , H gz k& E h 4R
B A/ NRE O vencedor de cada Semi-final, mais os 4
2003k melhores tempos entre os vencidos (no total de 6
PEEPM equipas) entram na Grande Final as 16:05, e as
200m restantes equipas, de acordo com os tempos,
MPESMB posicionam-se do 7° - 12° lugares desta prova.
200m Winner in each Semi-final + 4 faster losers overall
38 15:15 SE2 (6) go to Grand Final at 16:05, the rest to be ranked
according to their times to decide 7th - 12th places
in the competition.
30 | 1520 SE1 F4H55 1 400 3 %ﬁf’aﬁ%‘ﬁ%Z?@?\H&Wﬁ (6 %)
' HEAREAE 16:45 , H AR RCEIEYE AR
7-18 £,
B/ NEE O vencedor de cada Semi-final, mais os 3 melhores
2003k A FE4H tempos entre os vencidos (no total de 6 equipas)
40 15:30 MPE SE 2 entram na Grande Final as 16:45, e as restantes
200m OPEN equipas, de acordo com 0s tempos, posicionam-se
MSMB do 7° - 18° lugares desta prova.
200m OPEN Winner in each Semi-final + 3 fastest losers overall
(6) go to Grand Final at 16:45, the rest to be
a1 15:35 SF 3 ranked according to their times to decide 7th - 18th
places in the competition.
F=lalE s b s B E RS E A R
ZIROZHAESS 3 s, B IR NS 4, 2, 5,
1, 6 fiiiA.
A determinacao da pista na 32 volta, depende do
SPS B A /B tempo e classificaf;éo na 22 voIta._A equipa com
2003k SABE4E melhor tempo sera colocada na pista No.3, a 22
_ UMPE equipa . N
42 15:45 200m OPEN R3 ga pista No.4, a 32 na pista No.2, a 42 na pista No.5,
MUSSMB 52 na pista No.1, a 62 na pista No.6.
200m OPEN

The arrangement of lane at 3rd Round will be set
according to their ranking at the 2nd Round. Crew
with the best time(1st) will be allocated to Lane 3,
2nd to Lane 4, 3rd to Lane 2, 4th to Lane 5, 5th to
Lane 1, 6th to Lane 6.

15:50 - BPIRER4/NEFE - AFA4H - 200 3K SHEFKIE
15:50 Cerimodnia da Entrega do Estandarte - Universitaria de Macau para Pequenas Embarcacdes - Open 200m
15:50 Victory Flags Ceremony - Macao University - Small Boat - Open 200m




43

16:05

HPTARE/NRE
2003k
PEEPM
200m
MPESMB
200m

GF

EHAHAKL-6 4.
Determina do 1° - 6° lugares desta prova.
Decide 1st to 6th places in the competition.

16:10 - T/ SL /NI 200 BB AR

16:10 - Cerimdnia da Entrega do Estandarte - Pequenas Embarcac6es das Entidades Publicas de Macau 200m

16:10 - Victory Flags Ceremony - Macao Public Entities - Small Boat - 200m

BV
200K & .
R AR -6 %
44 16:25 GF 6 A Determina do 1° - 6° lugares desta prova.
200m SENHORAS Decide 1st to 6th places in the competition.
MSMB
200m WOMEN
16:30 - BAFT/NFE L F-4H 200 SKAEEEF A
16:30 - Cerimodnia da Entrega do Estandarte - Macau para Pequenas Embarcacfes - Senhoras 200m
16:30 - Victory Flags Ceremony - Macao Small Boat - Women 200m
SR ELEE4H A N Brif fiiéH =
N. da | FHE Categoria B Numero de Grupo de . SRR
Horas - Fase ~ ~ Sistema de Apuramento
Prova| . Competition Embarcac8es | Embarcacfes o
Time Round Competition Format
Race Class Crews Boats Group
BFINEE
NIAN
200% CBAdEL EHAKL - 6 4.
45 16:45 GF 6 B Determina do 1° - 6° lugares desta prova.
200m OPEN Decide 1st to 6th places in th it
MSMB ecide 1st to places in the competition.
200m OPEN

16:50 - HFT/NEEABAAH 200 SRAFSEAME

16:50 - Ceriménia da Entrega do Estandarte - Macau para Pequenas Embarcacdes - Open 200m

16:50 - Victory Flags Ceremony Macao Small Boat - Open 200m

17:00 - 788518 / Cerimdnia da Entrega de Prémios / Grand Award Ceremony

MPE - Macau para Pequenas Embarcac¢fes

PEEPM - Pequenas Embarcacfes das Entidades
Publicas de Macau

UMPE - Universitaria de Macau para Pequenas

Embarcacgfes

MSMB - Macao Small Boat

MPESMB - Macao Public Entities Small Boat

MUSSMB - Macao University Student Small Boat

H - 78% / Preliminar / Heat

Rep - %% | Repescagem / Repechage
R -[a&% / Volta/ Round
QF - #E4%% [ Quarto de Final / Quarter Final
SF - #71hgE [ Semi-final / Semi-final

CR - &Z% |/ Prova de Classificacdo / Classification Race
DF - T4HA% /Final D/D Final
CF - N#H/H1% / Final C/ C Final
BF - Z41)1%% / Final B/ B Final

GF - 4431% / Grande Final / Grand Final




